
HM
pmabb

fos sálon
|\ is

t.r oleu.mot
ti (nagyban és kicsinyben)

l Jo/sefZelnios
Debreczenben. ’

1\

vii Hnmburgjj^j

csemege- stb. raktáraimból. Ki,«„z 
előrefizetés me..-tt. íno
ban ára osztr. ért.

áva zöld, erős különleges 
any java. kiumö gyenge 

’orlorico. zamatos erős . 
yongykav ' telette finom, z;.ld

áva nagyszemll. .»-»-n tinóm, különb, 
kka arábiai. nemes tüzes

árúk.

lOlassal. ára kilónként:
Fáblarizs, kitűnő 5 kiló .
Bmaikai rum. 4 liter 

aolar^gyengén) 4 Mó .
reszeg igeuX 240 <lr!>.

1' s /2 láda 480 drb.

rela aruczikkel msyoii.

HSA. HAMBURG.
aides.

Árverési hirdetmény. •
kiküldött végrehajtó az 1881. 

LX t. ez. 102. §-a értelmében ezen- 
■ Írré teszi, hogy a h.-nánásifcr, 

bíróság 149. számú végzése által 
- v; h.-dorogbi lakos ja'ára 

■zki Viktor és Virágh Malhild 
-26 irt 75 kr tőke, ennek [göi 
jus hó 30. napjától számítanál 

Kamatai és eddig összesen 54 üt 
perköltség követelés erejéig i 

i<-lr biztosítási végrehajtás alkalmi 
bir blag lefoglalt és 700 írtra be 

r b db lóból álló ingóságok nyL 
»ms árverés utján eiadatnak.

M-.iy árverésnek a. 149. P. 8Z. fcj. 
est rendelő végzés folytán a hely 

|> n, vagyis iJorogb város városká­
inál leendő eszközlésére 188Ödik

m á r/ i u s hó 12-dik napji-
déieléút 

teil k es
9 órája határidőül ki- 

a,!i.2 a vermi szándékozók 
n.tgjegyzéssel hivatnak meg: hogy 

érintett ingóságok ezen árverésen, 
"h évi LX. r. ez. 107. § a értei- 

I »egtöbbet ígérőnek becsáron
I is e,..datiii fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétel* 
- ly'l. évi LX. t. ez. 108. §-ában 

"napitott feltételek szerint lesz ki­
téri u- 1.

X* t il.-Xrtiiáson, 1885. évi f’ebr.
'■}- napján.

Muraközy Gábor,
kir. bírósági végrehajtó.

Bizonyítvány. 3
87 i.-.iir tfák egy ;tírniuk eszközölt szoros || 

• alapján kijelentik, hogy a párisi g 
I * Henrn arak franczia szivsrkapa-

„LE KOVBLOMH
■ k ír tinó minőségűnek, minden || 

nurré'Zt'.l különösen minden az 
:• ■ -k ártalmas anyagoktól is mentnek

I Becsben, 1834.-i május 24.-én.

A!.: 0r. Pohl J. J.
a vegyi :•■-■hn nyila, rendes tanáré

a ciálK. kir er.il egyetemen.

Ai.. Dr. Ludwig E.
ea orvosi vegytan ce. k. nyíló, rendee tanára 

a bécsi egyetemen.

Ai.: Dr. Lippmann E.
a vegytar. rendk. tanár» 

a bécsi egyetemen.

-ápnlt helyetaége I>r. Homaim J. csáiz,
ur ital Becsben bitónyittatott. Fentebbi 

íny aláíratott a csász. kir. külűgyministerium 
*i franczia követség által 1884.-Í május 28.-én.

1885, XVII. évfolyam. 45. szám. Szerda, márczius 4.

Előfizetési árak :
Helyben és postán küldve.

Egy évre .... 10 írt—kr.
Fél évre . . . . 5 ,. —
Negyed évre . . 2 „50,

fjf/yes szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Vecaey-
náz földszin . a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
C S Á T II Y KARO L Y könyv -
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A ilebreczenl és vidéki „függetlenségi part“ közlönye.
Megjelen naponltiiit, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 ki. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szeriül a leg- 
o b s óbb árért vétetnek fel. 
Béiyegdij minden különbeikta- 

tásért 30 kr.

„Nyiltér“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTAS I I könyv- 
nyomdájában, valamint ZIC1IER- 
MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmenfetlentil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A kortes miniszter. > Ha mindenki Így fogja fel e f e 1- 
jj adatot azok közül, a kik arra 

(S—t) Ugyan ki lenne más, mint ajjogosulva lesznek, meg vagyok győ 
belügyminiszter ur, a ki fiz éves uralko- 3 ződve róla, hogy a törvényből tör- 
dásának megülésekor azon gondolkozik, mi- j vény lesz; ha nem így fogják fel, nem 
kép toldhasson napokat napjaihoz a mi- i lesz belőle törvény.“
níszteri székben. j Ez nem válasz és köszönet az üdvöz-

Annál inkább törekszik most ezen,! lök beszédére, ez egyenesen a miniszter ál-

vadar indítványozta, (s kinek tegnapi módosít-f világba. Élni nem tudnak, halni nem mernek, 
vanyáról a 13.“ §-hoz tévesen Írták, hogy nem* Hogy kolduljon, azt szégyenli, hogy raboljon, 
fogadtatott el, mert éppen a másik két módo I arra nem érez hajlamot, s így kénytelen őrök 
sitváuy mellőzésével az övé fogadtatott e.) s 1 búcsút mondani az édes hazának, melyről haj-

ha van is : nem olyan

mert a nem mindennapi alakban nyilvánuló 
fejedelmi kegyet oly hízelgésnek 
tekinti, a mely megszünteti előtte a kö­
zönséges eszközökben válogatás szükségét 
lefelé. Eddig sem adott rá valami so­
kat. Most pedig a lm és igaz követők üd­
vözlő tábora közepette érte a felülről jött 
buzdítás.

Nosza kapott is rajta, A felrendelt 
főispánok s a megrendelt üdvözletek 
szónokai előtt fő-fő parancsban kiadta ren­
deletéit. A főispánoktól elvárja, hogy a 
felsőházi javaslat tárgyalá­
sán nem vezeti őket kicsinyes 
érdek; a városok deputáczióinak, Sze 
ged, Pozsony stb. városoktól szintén el­
várja, hogy az ő rendszerének h i- 
vei maradnak ső viszont igyekszik 
a haladás politikáját támogató 
városok fejlődését előmozdítani.

Tisza Kálmán eljárásában volt annyi 
tapintatosság hétfőn délelőtt, hogy tar­
tózkodott a jubileumi csöndes tüntetés köz­
ben a politikai fejtegetések s korteskedé­
sek gyűlöletes légkörébe bocsátkozni, de 
már a hétfőn délutáni fogadtatásoknál^ 
megfeledkezett a jubileum örömeihez illő 
magatartásról s kitölt belőle az a 1 a li­
la 9 közegek fölötti parancsnokság szenve­
délye, s meghagyta a főispánoknak, hogy 
a mint illik, a felsőházi ja v a slat 
tárgyalásánál megjelenjenek 
s az 5 törvényjavaslatára sza­
vazzanak. Hogy ne gyanusittassunk, 
adjuk a kortes miniszternek a főispánok

alábbiakban:

tál a nyilvánosság előtt tett parancs, mely 
a hü szolgálat elvégzését illeti.

Mindenki ismeri azt a viszonyt, mely 
a belügyminiszter s a főispánok közt fenn­
áll. A belügyminiszter nevezteti ki a fő­
ispánokat, S nagy ajándékok fejében nagy 
szolgálatot követel most tőlük.

Ezt a szolgálatot követelhette volna 
miniszterelnök titkos rendeletéiben, de 

nem a nyilvánosság szine előtt, midőn a 
jubilálás nagy napján a köteles tisztelgést 
végezték.

A miniszterelnök urnák ez a cseleke­
dete olyan kicsinyes, olyan hétköznapias, 
a milyenhez hasonlót csak az uralkodás 
vágyának s a legfelsőbb kitüntetés szem­
kápráztató voltának benyomása alatt követ­
hetett el.

Pedig azt tudhatja a miniszterelnök, 
hogy mind a kettő csalóka fény, legtöbb 
esetben csak ábránd.

e módositványa elfogadtatott. Az elnök, az u- jj dán az volt megírva . 
tólsó §. elfogadásával, a napirendet kimerített- • Magyarországon; vagy 
nek mondván, mielőtt az illést berekesztette 1 az.“ 
volna, a következő ülések napirendjére nézve i így busóiig a költő
tett előterjesztést. A csütörtöki ülés tárgyai j És a költőnek igaza van.
lesznek az "igazságügyi bizottság jelentése a í Ha az embert irtó pestis, a kolera ki-
tenger alatti kábelek biztosításáról. Továbbá a j vonja is ideiglenesen gázló lábát Árpád honá-
közgazdasági bizottság jelentése a selyemte- | ból : helyébe lép legott a marhavész. Borter-
nyesztésre vonatkozólag. Pénteken kezdődődik j meló hegyeinkbe befészkelta magát a filokszera
a felső Duna szabályozásáról szóló törvényja-j aranykalászokban hullámzó síkságaink sárga
vaslat tárgyalása. És a jövő héten, még a hús 
véti szünetek előtt, tárgyalni fogja a képvise 
lőház a hivatalnokok nyugdíjazásáról szóló ter­
vé lyjavaslatot. Mindezen javaslatoknál nagyobb 
és szenvedélyesebb viták nem várhatók ; párt- 
mérkőzések még kevésbbé. A nagy barcz ztán, 
mely a most letárgyalt javaslat körül lefolyt, 
most hosszabb pihenés következik.

1 — Lazadas. Panamából erkezett távirati
tudósítás szerint Columbiában t e r- 
jeda lázadás. Barranquilía tartomány­
ban egy ütközetben a kormány csapatai vere- 

. séget szenvedtek s GO halottat, 200 sebesültet 
és 300 foglyot vesztetlek. Cartagena váro-át, 
mely a kormány csapatai hadműveleteinek a ap­
jául szolgál, 800 fölkelő ostromolja.

— Az angol hadcsagatok. A Doverben, 
Shorncnfiebeu es Portsmouthban á'lomásozó 
csapatok orvosilag megvizsgáltattak. A vizs­
galat eredménye nagyon kielégítő. Csak kevés 

n ... : , , „ t- -r Katonát találtak az Angolországou kívül tel-
Gyönge szellő is lehullatja a_ Uk sár- jesitei)dó 8Z0lgáiatra alkalmatlannak. A csapa-

1 tok orvosi megvizsgálását sokfeleképen ösz- 
az Indiában levő angol

ra felülről az égi

tömegéhez intézett szavait az
„Nagyon köszönöm a hozzám intézett s; i- 

ves baráti szavakat, melyeknek méltó viszon­
zást adni szavakban nem érzem magamat ké­
pesnek. De a becsülésben, a tiszteletben, a 
szeretetnek — azt hiszem el szabad mondanom 
— melylyel egyenként mindnyájatok iránt vi 
seltetem, méltóan viszonozhatom azokat. A mi 
a kormányzati feladatokat illeti, meggyőződé 
sem szerint, nem erdemes egy kormányzat 
bajaival küzdeni, egy kormányzattal fáradni, 
ha nehéz komoly pillanatok nincsenek. Azt 
csakugyan elmondhatom, hogy ezen szempont­
ból az elmúlt évtized eléggé érdekessé 
tette a kormányzat feladatát. 
Ha e téren e részben siker mutatható lel, 
nem vagyok oly tuiszeréuy, hogy a kötelesség 
hü teljesiteséneK szándékát, a magam számára 
is igénybe ne vegyem; de ha a siker mutat­
ható fel, azt bizonyosan mások s első sorban 
Magyarország főispáui kara 
támogatásának köszönöm. (A 
korteskedések!) Köszönöm pedig nem olyan 
értelemben, mint némelyek elferdítve mondani 
szeretik, hanem köszönöm annyiban, a mennyi­
ben mind az admiuisztratio javítására, mind 
más tekintetben az ország felvirágoztatására 
ezélzó törekvéseimet úgyis mint főispánok, 
úgyis mint szabad (1) meggyőződést követő ha 
zafiak támogatni szívesek voltatok.

Mit hoz a jövendő, nem tudom. Arról 
előre is meg voltam győződve, hogy ha a tör­
vényhozás azon házának rendezése, melynek 
a főispán! kar a történelem fo­
lyamán tagja és dísze volt, a
jelen alapokon csakugyan be­
következik, vagy ha a tanács 
kozása főrendiházban a felett 
megindul Magyarország főispán! karát

guló levelét, hiába borul 
nap fénye.

Őt is elérheti a végzet keze, mikor a 
munkára kedvet adó harezok küzdelme reá 
nézve megszűnik s az »óhajtott magányba- 
vonulástt megteremti számára a nép­
akarat.

Akkor nem tarthatja a védpaizsot a 
főispánok tömege, sem a távirati üdvözlet, 
sem a korteskedés szándéka!

= Tisza jubileuma. A főispánok testüle­
tileg jelentek meg s nevükben Majthéuyi, a 
hírhedt honti főispán beszélt. Toroutálmegye 
küldöttségileg tisztelgett Dániel Pál képviselő 
vezetése alatt. Szeged város küldöttsége élén 
Parcsetics Félix főispán, Pozsony városáért 
Mergl polgármester beszélt. Azután a c and- 
őrseg Török ezredes, a fővárosi rendőrség 
Pekáry hely. főkapitány, az országos sziuész- 
egyesület Feleky Miklós, a közegészségügyi 
tanács Lumniczer egyetemi tanár, a nemzeti 
színház s az operauáz küldöttsége Podma- 
uiczky Frigyes báró küldöttség! szónokkal az 
élén tisztelgett. A főispánok nagy ebedet is 
adtak tiszteletére.

— Egyház. A dunamelleki ref. egyház 
kerület szavazatszedő bizottsága gr. Tisza 
Lajos főgoudnok elnöklete alatt tartott ülésén, 
felbontotta az egyházi fójegyzőségre beérke 
zett, az egyes szavazatokat tartalmazó levele­
ket. Konstatáltatott, hogy a beadott 290 ér 
vénves szavazatból Szilády Áronra 142, Bak- 
say Sándorra 48, Pap Károlyra 29, Farna 
Józsefre 10; a többi 11 szavazat egyesek 
közt oszlott szét. E szerint Szilády Áron ab 
szolul többséggel választatott meg a duna- 
meiléki egyház főjegyzőjévé.________

— Országgyűlés. A képviselóház éppen 
három heti folytonos vita után, tegnap heve 
gezte a főrendiházi reformró 
szóló törvény javaslat tárgya 
1 á s át. S a vita, mely telt ház és zsúfolt kar 
zatok mellett kezdődött el. üres padok s gyér 
karzatok mellett végződött be. A három­
heti vitából kőt hetet vett igénybe az általá 
nos tárgyalás, mely fontos és nagyérdekü volt 
s magas színvonalra emelkedett. Az érdek a 
részletes tárgyalásnál már nem tudott felfris­
sülni s csak az egyházi képviselet és a felső­
házi kezdeményezés kérdéséinél vetett nagyobb 
hullámokat. S ma még 11 óra sem volt, midőn 
az utolsó § is vita nélkül elfogadtatott, s em­
lékezetes a mai ülésből mindössze is C s a- 
n á dy Sáudoi felszólalása volt, a kivel a kor­
mánypárt ma megcsinálta azt a tréfát, hogy 
valahányszor Csanády Sándor kiejté a „Tisza 
Kálmán“ nevét, a többség mindannyiszor zajos 

meg.nuu, magyaru, ««» -»k-.......... - - , eljenzésbe tört ki. Csanády Sándor folyvást
, . .. ., - „ „«.móiuoe érdekék ve-1 Újra kezete a mondatot, s a többség folyvástnem fogjak kicsiny es személyes érdekek ve ^ ^ szakította meg. Ez igy tartott vagy

zetni, csakis azt fogják megfontolni^ hogy szűk i négyszer.ötsZör, mig végre az elnök kérte a
séges-e hazánkra nézve egy felsőház és ha I jj0rm^nypártot, hogy hallgassa ki a szónokot,
szükséges, az állandóság kilátás á-1 mire a többség nem éljenzett többé, s Csa-
val m ' 1 v alánokon lehet azt meg-| nády bevégezhette beszédét. Módositvány a 26 
val m.iy aiapoKon | t6rtéut meiyuek kihagyását Gergelyi Ti
teremtem. 5

szekőttetésbe hozzák — ---------
c-apatok állítólag tervezett szaporításával. ^

— A pápa beszede. A papa a biboruo 
kok üdvkivauntaira válaszolván, ismét erzeke 
nyen panaszkodott azon helyzet miatt, melybe 
a forradalom a papságot juttatta, hz az ellen­
séges uralom befolyásának tulajdonítható, me:y 
a pápai szentszék jelenlegi viszonyait később 
meg komolyabbakká teheti, mint ezt a propa­
ganda fide megfosztása (spoliatio) eléggé bizo­
nyította. De ha ezek a viszonyok úgy marad­
nának, mint jelenleg vaunak, mindenkor tűr­
hetetleneknek tekintetnének, és sem ö, sem 
utódai bármelyike nem alkalmazkodhatnék 
azokhoz.

A honfi ellenzék köréből. A honti 
ellenzék hathatós életjelt adott magáról. Leg­
közelebb e hó 1-jén a honti egyesült ellenzék 
végrehajtó bizottsága értekezletet tartott, me 
lyeu a bizottság tagjai — a távollevő Ivánka 
Zsiginoud elnököt kivéve — mindannyian részt- 
ettek a legtávolabb vidékekről is. Az érte­

kezletnek igen fontos tárgyai voltak. Először 
is Szabadhegyi Géza h. elnök indítványa, meiy 
zerint gróf Apponyi Albert és Szilágyi Dezső 

országos képviselőknek a főrendiházi törvény- 
javaslat tárgyalása alkalmából mondott oesze- 
ueiaért üdvözlő felirat küldessék, lelkes öl öiumel 
eilogadtatott; sőt a learat átnyujtására egy 24 
tagból álló küldöttség bízatott meg. a feliratot 
aláírta a végrehajtó bizottság minden tagja 
es ezenkívül igen jelentékeny számú polgár. 
A küldöttség, melynek vezetője Jakabfl'y Ist­
ván, a szaikai kerület országos képviselője, f. 
hó 5-én csütörtökön fogja feliratot átnyújtani. 
A küldöttség a délelőtti órákban a Vadászkürt 
vendéglőben Szabadhegyi Géza lakásán gyűlt 
egybe. Elhatároztatott egy ellenzéki kör fel­
állítása es ellenzéki, helyi érdekű lap szer­
kesztése. Az értekezlet ez alkalommal jegy 

óköuyvileg elismerést szavazott Horánszky 
Nándor képviselőnek, a honti ellenzék iráuyá 
ban tanúsított jóakarata es tevékenységéért.

Egy újabb baj.
Nem szükséges a szent hajdankorba visz- 

szamennünk a gondolat szárnyain, hogy az e 
gyiptomi csapások sokoldalúságán elszörnyükö 
dünk, mert itt van előttünk a sivár jelen és 
valóság: Magyarország a csapások Egyiptomá­
vá lett. Ég, föld összeesküdött ellenünk, hogy 
hajdani jólétünkből kiforgasson. Nagy büuünk 
lehet, hogy úgy megnehezült az idők viharos 
járása fölötüuk !

A költői képzelet, mely panaszos hangok­
ban festi a lyra gyászos húrjain az országun­
kat sújtó szerencsétlenségeket, megvalósulva 
áll előlünk. Ahol előbb boldogság és megelé­
gedés ütött tanyát, most ott a boldogság déli­
bábja helyett nyomor és nélkülözés rezgi át a 
bérczeket és rónákat. Nagy rajokban vándorol 
ki a munkás nép jobb hazát keresendő a nagy

tengerét megfeketitette az üsszög, megvörö- 
sitette a rozsda, a népes jómódú vidéket el­
söpri a vizár ; ahol a viz hatalmat nem nyer­
het, jnisztit a tűzvész, pénzműveleteinkben 
pusztít az uzsora ; nemzet-gazdaságunkat meg­
bénította a külföldi eabonavám ; borterménye- 
inknek hitelét te jesen tünkre tette a fuchszi- 
nos hamis keverek ; s a mit még a sors ed- 
digelé megkímélni látszott, egyedüli jövedelmi 
forrásunkat képezett sertés-tenyésztésünk is 
veszélynek van kitéve, szóval : a szegény ma- 

L gvar gazda fölött még életében el lehet éne­
kelni : „circundederuut me!“

A magyar bor, magyar buzs, magyar ser­
tés világhírnévre tett szert. A kőbányai ser- 
tés-piacz világhírűvé leit az anyag kitünősége- 
miatt. Azonban a külföld megirigyelte tőlünk 
a vezérszerepet és okszerű nemzetgazdasági 
intézkedései által leszorította sertés termékün­
ket a világpiaczról.

A budapesti kőbányai sertés-üzlet múlt 
évi forgalmának szomorú képét tárja elénk az 
első magyar sertéshiz aló részvénytársaság múlt 
évi jelentése amennyiben ezen évben nem ke­
vesebb, mint 58,892. sertéssel és a beszállítás 
6.426.400. forinttal volt kevesebb az előző év 
eredményéhez képest, vagyis: annyi értékkel 
c okként egy év folyama alatt sertésgazdasá- 
guuk, nem tekintve azon óriás veszteséget 
mi az árak aláhanyatlása által nemzet-gazda­
ságunkat 0 tekintetben sújtotta.

Ezen érzékeny és jelentékeny külömhözet 
azon körülményben leli magyarázatát, mert 
Németország tapasztalván azt, hogy a sertés- 
tenyésztés okszerűen gyakorolva haszonnal jár 
intenzivitással igyekezett annak meghonosítá­
sán, s hogy a versenyt megnehezítse és ter­
melő gazdáin segítsen, a körülmények jól fel­
használásával tőlünk piaczát elzárta. Midőn 
ugyanis a múlt évi okióber hóban Romániában 
és Szerbiában kiütött köröm és azájfájási ra­
gály Kőbányára is behurczo'tatott: Németor­
szág a sertések bevitelét Kőbányáról eltilto‘ta 
s habár annak megszűntével a határzár meg­
szüntetett is, de február 25-én kiadott rendelet 
szerint a sertéseknek Ausztria-Magyarországböl 
leendő bevitele — nehogy a száj- és köröm 
betegség behurczoltassék — újólag eltilta- 
tott és e tilalom a mondott napon hatályba 
lépett.

Németországnak ezen intézkedése nem 
annyira egészségrendőri, mint azon tekintetből 
történt, hogy saját nemzetgazdaságát elősegéije. 
Németországba ugyanis tőlünk, hiteles adatok 
szerint, évente 120 ezer series szállíttatott ki 
Kőbányáról. Ezen kivitel mellett Svájcz is el­
fogyaszt mintegy 100 ezer darab sertést éven- 
kint és most Németország nem csak saját 
szükségletét födözi, de a Svájcz és Németal­
föld és szomszédos tartományokat is ö látja, 
el, s igy főbb piaczunkat előlünk elhalászsza. 
Tekintve p'dig, hogy a kőbányai sertésüzleti 
évi forgalom 30—40 millió érték között vál­
takozik és az évenkint eladásra került félmillió 
sertések több mint négyötödrésze külföldre 
szállitattott: látnivaló, hogy Németország által 
ellenünk foganatosított intézkedés által sertés - 
kereskedésünk meg vau bénítva és a jelenlegi 
alacsony árak mellett tenyésztő gazdáink ezen 
jövedelmi ága, még nagyobb veszteségnek van 
kitéve.

Hogy tehát a velünk oly kikürtőit ba­
rátságban és békében élő Németország által 
velünk minden téren folytatott vámbáboru kí­
nos következményeit tőlünk elfordítsuk és nagy- 
fontosságú sertéstenyésztésünk előnyei jövőre 
nézve biztosítsuk : legfőbb igyekezetünket arra 
kell fordítani, hogy elsőben is azon külföldi 
píaczokat kell visszahódítanunk, melyek szük­
ségleteiket eddigelé tőlünk födöztek, és hogy 
azt elérhessük, — mit kitűnő zsiradékképes 
sertés anyagunk mellett tehetünk — a Svájcz 
és Délnémetország felé kell gravitálnunk, az 
arlbergi nagy fontosságú vasúti vonalon; egy­
szersmind azonban, hogy Németországgal a 
versenyt kiálthassuk, a vasúti tarifák mérséklő 
séf kel foganatosítanunk,sertéstermelő gazdáink­
nak pedig oda kell működniük, hogy önérde­
kükben tenyésztési rendszerüket megváltoztatva 
tenyészenek olcsón és sokat, ha az általános 
nemzetközi versenyben sikerrel akarnak részt 
venni.

1



debreczen.

A debreczeni honvédtemetö.
(S-t.) Elhagyott volt, jeltelen és kopár 

sok esztendeig, csak a kegyelet virasztott fö­
lötte s a fü suttogása közt a madár dala hir­
deti, hogy „itt hajdan szebb élet volt.“

Szebb lesz, mint a minő volt.
Akkor hazáért elvérzett baltársak holt­

testei födték el a széles nagy mezőt ; akkor a 
madár sem dalolt, a ért szavat elnyomta az 
ágyuszó és a kesergés könye, most pedig vi- 
dul a láthatár. A kegyelet dísztérre változ­
tatja lassankint a gyásztért, s mire felv.rrad a 
nagy márczius lő. napja, az önérzetes és há­
lás utódok nagy tüntetése fejezi ki jobb jövő 
reményét a szabadságbarcz egyik legnevezete­
sebb temetőjénél . . •

Hála és elismerés azok számára, kik egy 
nagy sir fölött a közönyösség csöndes maga-, 
viseletével szakítva, elérkezettnek látták az ; 
időt, hogy kilepjenek a cselekvés terére.

Ezek a férfiak méltók a debreczeni kö « 
zöuség bálájára es elismerésére. 8

Méltó miudenekfeletc Boross Sándor : 
ur, aki tárczáját, raktárait s fárodozási készsé- > 
geit szentelte a nemes ügynek.

Dicsőség és hála neki a nemes tettért! j 
S ha egy ember nemes áldozatkészségé . 

megteremtette a hatalmas emléket: kötelessége: 
Debreczen népének, a hatóságtól kezdve az j 
utolsó lakosig tüntetni az ernlek leleplezésénél 
s ott egyúttal leróni a hála és kegyelet adóját- j 

az idő már közeleg, készüljünk 1 
Boros Sándor ur már lerakatta az i 

alaphoz szükséges téglákat. Tegnap kivitték1 
a temetőbe az 54 mmázsa súlyú alapkövet, 
holnap korán reggel szállítják ki a 32 méter- 
mázsás emléket. Meg keil emlékeznünk ez al­
kalommal Liptai Miklós úrról, városunk 
derék polgáráról, ki a sirkó ki zállitását ön­
ként, jó szivüségböl saját logatáu eszközli.

Elismerés legyen osztályrésze e derek 
férfiaknak, kik áldozatiól es fáradságtól vissza 
nem rettenve, a mulasztások helyrepótlásán 
igyekeznek.

Nekünk pedig legyen kettős ünnepünk 
márcz. 15-ke mikor a szabadságbarcz szivén 
szúrt oroszlánjától az emlékkertből kizarándo­
kolhatunk a díszes honvédremetöbe, hol az 
emlék akkorra áilaui fog s az emlékezet sut­
tog majd nekünk nagy muitakról s nagy jöven­
dőről, melyben valósulnak nemzetünk vágyai !

A keresk. testület báljáról.
(Kimutatás)

A debreczeni kereskedő testület által a 
testületi házalaptőke gyarapítására, az „Arany­
bika“ szálloda tánczteruiében rendezett táncz- 
mulatsággal összekötött tombola-estély anyagi 
sikerének előmozdítására felúlfizettek : Csamk 
József 30 frt, Szabó Lajos 10 frt, Szabó La 
jós fiai 10 frt, Kardos László 10 frt, Benyács 
Emil 2 frt, Zádor Lajos 8 frt, Lávay Eerencz 
3 frt, Szepessy Antal 15 frt, Kerekes Géza 5 
frt, Nemes Gábor 3 frt, Alföldi takarékpénz­
tár 5 frt Lippmaun Sámuel 5 ft, Kunz József 
és Társa 10 frt, Geréby Fülöp lO frt, Beke

László 2 frt, Ipar- és kereskedelmi-bank 25 
frt, Iparegyesületi takarék és hitelintézet 5 
frt, Tóth Gyula lO frt, Bot Lipót 5 frt, Butt 
S. 3 frt, ifi. Pájer József 2 frt, \ ágó Andor 
2 frt, Heiner Antal 2 frt, 1. P:_B- I- 2 frt, 
Dáné István 1 frt, Kasza,lyiczky Endre 10 írt, 
Gaszner Károly 3 frt, Szabó Sándor 5 írt, ifj. 
H- ider J. 1 frt, Kiimo A. 1 frt, Busznál E. 10 ir. 
Borosay Gyű,a 2 It, Erber et Fleischmaun 10 
ft Droppa Emil 2 ír, Fáik 0 tó 1 ít, Jánossy 
J. és Társa 2 ft, Pruuyi Gedeou 2 it, Lötko- 
vies Arthur 1 forint, Varga Lajos 2 forint, 
Schwarz M. L. 1 frt, MicheDtädier Henrik 1 f’, 
Lewitter Győző 1 lt, Szép József 1 lt, Dómok 
Béla 1 ft. Katz Jakab 2 ft, Schwartz Mate 10 
ft We ss Sándor 3 ft, Weinberger Lajos 8 fr, 
Banunkel H. 3 frt, Weszter István 5 It, 
Schwartz M. B. 2 it, Kohu testverek 2 it, 
Kovács Gyula 5 ft, M-yer Ferencz 5 it, Stern 
József és testvére 5 ft, l’ovgräez Géza 5 ft, 
Deutsch Albert 2 fr, Szabó Z-d ;mond 2 ft, B gnio 
János 2 ft, Pájer József 1 ft, Lohn Adóit 1 Irt, 
Stenczinger Károly 10 Irt, ltj. Gsathy Károly 
2 fr’ André Károly i frt, ltj Balogn Imre 1 
Irt Kiaícz Gyula 5 frt, Greczkó Sándor 2 frt,

! üo’szpoly János 5 írt, Berger Henrik 10 Irt,
I Bia, 1 József Zelrnos 10 irt, Molnár M. L. 2 
! ht, Baum Miksa 5 írt, Sesztiua La 
; os 25 frt, Unger Benjamin és Piai 5 irt, 

Neuner L. 2 frt, Miskoiczy István 2 frt, Or- 
i mi d', Lajos 2 l'ri, Magyar ált. bid. főügyu. 5 
; f, t, Phönix bizt. vszerügyn. 5 frt. Magyar franczi 
■ iij/t. vtzerugyu. 5 t.t. Kovács Mihály 5 Irt,
; Huszár Károly ó frt, Ho.vay Gyula 2 irt, Ná- 
i uássy és Klekner 2 Irt, Áron Miksa ö trt,
I Áron Manó 10 frt, Steinteld Antal 15 frt, Dr.
’ Kir.-ly Ferencz 2 frt, Beszterczey Károly 5 
l frt, Weisz Ignácz 1 írt, B. c-er Ma o 2 frt, 
il-'aik T. A. es Fiai 5 frt, Holländer Gyula 5 
i frt, Possert János 1 frt, Purst Mátyás es fiai 
jj 2 frt, Szikszay József 5 frt, Biedermann E. és 
? fiai 5 frt, Bosenfeid Salamon 2 frt, Buó_ Jó- 
1 zsef 1 frt, Lövi Nomiu 1 írt, Izraelita i Öegy- 

let 10 frt, Bosenberg Vilmos 1 nt, 
K 1 e i ii Ignácz 5 Irt, Klein Mór 3 Irt, 
N. N. Berger Ilka urhölgy által 1 frt, Főt. es 
nagyságos Huzly Károly prépost 5 írt, Berger 

! Mór 3 frt, Bulszter Ágoston 1 frt, 50 kr.,
\ Nemes Gá or 1 fr', Ilorvátn Istvánná ö nagy- 
j sága 3 fit 50 kr, Engesser József 2 Irt, W eii - 
;; lirrt'er L. főtózsdés 1 frt 50 ur. összesen 
. 528 frt 50 kr. Ezen felül tombola tárgyakat 
I auományoztak : Gorove Miksa egy sodrony vi- 
* ragaszt, lt Antolovics Gyula három bronz ruha- 
' fogast Gereby Eüöp három üveg frauezia pezs - 
: gőt ltj. Gsathy Karoly egy képét kerettel.

Ezen alkalomból kedves kötelességemnek 
; ösmerem egyrészről azon igen tiszte.t urhöí- 
» gyeknek Kik a tombolajegyek elárusilását a ki­

tűzött nemes czél elósegi ése érdekében elvá- 
lalni és eszközölni kegyeskedtek, másrészről 
a-on t. ez. uraknak, egyleteknek és pénzinté­
zeteknek kik és melyek felülfizeteseikkel es 
tombola tárgyak ademányozá ával a tombola 
estély anyagi sikerét előmozdítani szívesek vol­
tak úgy a magam mint az egész kereskedőtes- 
tület nevében őszinte hálás köszönetemet ki­
fejezni.

Debreczer, 1885 Márlius 3. Szepessy 
Antal kereskedő testületi elnök.

Helyi liivelí..
* 54 évi szóig lat a közhivatali pályán 

eliöltve oly nagy idő, amilyen Ken ritkán for- 
5 dúl elő a köztorvén Hatóságok ügyei szoigála- 

tában eltol(öttélet folyamán. S zü c s|M i h á 1 y 
5 bácsi, Debreczen város gazdája ma elérte ezt

g az örömet is s a jubileuma alkalmából nagy 
számmal tisztelgő városi hivatalnokok tag­
jainak elmondhatta, - hogy ő a harezot 
becsülettel megharezolva a hitet megtartotta. 
Mi is kívánjuk, hogy az áldás és polgártársai 
szeretete továbbra is kísérje pályáján .

* Az a bizonyos tisztelgés. Debreczen 
város polgármestere a földadó reklamác/.iója 
czéljából Budapestre a minisztériumhoz utazó 
küldöttség e 1 u ö k e útba ejtette a miniszter- 
elnöki palotát s Tisza Kálmánnak tisztel­
gett is. — Mint magín ember cselekedetéhez, 
nem lehet semmi közünk; arról sem tehetünk,

$ hogy a miniszterelnök véletlenül akkor 
jubilált, mikor az itteniek deputáczió elnöke 
telakart utazni! Mi nem akarunk rosszat gon­
dolni; a történeti hűség azonban megköveteli, 
hogy ezt a tényt felemlitsük.

I * A jogászok által segítő egyesületük ja­
il vára folyó hú 21 eu a „Korona“ szálloda üe- 
I lyiségébeu rendezendő táuczczal egybekötött, 
í zártkörű hangversenyre nagyban folyik az elö­
li készület. A derék rendezőség mindent elkövet 
8 sikerüiesére s hiszszük, hogy fáradozásokat 
! slKer fogja követni. A műsort rövid időn kö- 
■ zöini fogjuk. A meghívók pár nap alatt széjjel 
{lesznek küldve.

* Utak elzárása, a városi tanács iutéz- 
’ kedett, hogy a varosba vezeiő és sok esetben

toivajlas utján szerzett páríekák szállítására 
j szolgaió utak elzárassanak, s valamennyi ide- 
i ^en áiuk a városi sorompókon ellenőrzés mei- 
1 lett szállíttassanak be.

* Egyházi kinevezés. A vallás- és közok- 
: tatásügjí-miniszter elóierjesztéscre. E d e r
János derecske! plébános es alesperes, a nagy- 

; varad! latin szertartásu szekes-egyház tiszte­
letbeli kanauokjavá neveztett ki. 

i * Tűz. Tegnap este lél 7 órakor a to- 
: rouyőröK tüzet jelzettek a te eíonon a tűzol­
tók' laktanyájába, mire az őrség kivonult a; 
czeglédutczai „K o m 1 ó“ kávehazba, melynek i 
egyik keménye erősen s a tűzoltói segély da-, 
c. ára is sokáig égett. A veszély azonban nemi 
volt nagyon fenyegető s nemsokára el is volt j 
fojtva. , 1

* Adakozások. A debreczeni nőegylet jó­
tékony c/.eijt»ira, az „a 1 í ó i d i t a k a r e k 
pénztár“ az 1884. évi nyereményéből 10 
Irtot, ugyancsak a nőegyiet arvaháza javara, a 
„debreczeni ipar- es kereste-

i d e 1 m i-b a n k“ 20 irtot adományoztak; mi- 
. dón ezen kegyes adományok átvételét nyilvá­
nosan elismerem: fogadjak a nevezett intéze­

tek tek. igazgatóságai, az egylet es árvák ue- 
í vebeu nyilvánított forró köszönetemet. Debre- 
‘ ezen, 1885, márczius 3. Veresné Szath-
■ in ár j Teréz, nőegyleti elnök.

* Az úri kaszinó márczius hó 15-ik nap- 
: jan, délelőtt 10 Órakor saját helyiségében

tartja évi rendes közgyűlését.
• * Különös Öngyilkosság Mint bennünket
; értesítenek, a napúkban Szatmárból a 101.
■ sz. vonattal Debreczen leié utazók a szatmári 
5 országút átjáró mel.ett egy váiyogvető czi- 
5 gá lyt láttak egy fára felakasztva. — Bitka 
) eset !
1 * A város ötös fogatában az orsz. ki-
- áli'áson befogandó lovak közül 3 darab mái- 

olyan szelíd, hogy a hámot megtűri. A másik 
két csikó a fék nyűgét még most sem fogad-

I ja el.
* Halálozás. Bogdán Imre közbecsülés- 

ben álló polgártársunkat és családját súlyos 
; csapás erte. Sógornője Szabó József gépész fe­

le-égé szül. Nagy Sára meghalt, a derék 
magyar uő temetese tegnap délután történt, 
nagyszámú résztvevők jelenlétében. Áldás
poraira! „ T ,

* Elveszett gyermek. J ó n á s z nevű 
napszámos 3 eves kis leánya csapó-utczai la­
kásáról tegnapelőtt eltávozott s azóta vissza 
nem tért. Akik tudnak valamit a dologról, je­
lentkezzenek z rendőrség bármelyik osztá­
sánál.

* Letartóztatás. Deutsch Márton h.-náuási 
izr. vaílasu kereskedő vétkes bukás miatt 
letartóztatott s a csendőrség által ide be kí­
sértetett.

* Helyiség változtatás. Az „iparos kör“ 
helyisége pünkösdtől lógva a piacz-utczán levő 
Swetics hazba helyeztetik át, a hol jelenleg 
a kereskedő ifjak önképző-egyletének helyi­
sége vau.

* Az elveszett pénz. Tegnapi számunkban 
megemlítettük, nogy a főtéri K. Gy.-féie vas- 
árus üzletben szolgáló tanouez 53 frt s nehány 
krajezárt állítólag elvesztett. Az állítólagos 
iopasbói egy szó sem igaz, mert az illető tet­
test mai nap a rendőrség tolvajság miatt el­
zárta s az íüetekes bíróságnak át fogja adni.

* Névmagyarosítás. Neumeister Antal, 
az északkeleti vasút helybeli tökaiauza veze­
téknevet miniszteri eugedélyiyel Nemesre vál­
toztatta.

* Oláh Józsi zenész temetése tegnap dél­
után ment végbe, óriási közönség részvéteié 
mellett. — Mintegy 50 czigány játszotta a ha­
lotti indulókat s a sírnál eljátszották az el­
hunyt két kedves nótáját. — A városi dalárda 
szintén meghaló gyónjörü gyász-éneket éne­
kek, mialatt a remek koszorúkkal borított ko­
porsót a sírba helyeztek. Megható volt látni, 
midőn az elhunytnak edesatyja ősrégi szokás 
szerint fejere Lomokot hintett szeretett fia 
sírjából. — A város intelligens osztályából is 
számosán kisértek ki egész a temetőbe a meg­
boldogultat. — Nyugodjál bekeben csendesen, 
emlékünkben mimlig élni fogsz, te ki oly sok-

I szor oszlattad el a uu redöit homlokunkról s 
I víditáü fel a ouval telt kebleket szép jatékoü- 
: dal. Beke lengjen poraid felett.

* A hús aráról a következő kimutatás
! érkezett hozzánk : Márczius bó 4-tól márcz.
■ 11-ig. 46 kr Bacz Gjörgynéi czegléd-utcza 
2599 sz. a., csapó-utcza 10 sz. a. rózsáiét ti 

í sz. a., Kolb Jakaimái rozsatér 10 sz. a. 48 kr 
Erdei Jánosnál haivau utcza 1517 sz.^ a., 50 
kr Erdei Jánosnál sas-uteza 3 sz. a., Kolb Ja­
kabnál mester-uteza 1113 sz. alatt. — Minden 

i töubi üejeieutett mészárszékekben pedig 52 kr. 
‘Jegyzet. Magyar Gábor három székiben 1 

kiló iius nyomtaté« nélkül 8 krral drágább, 
s * Vőlegény menyasszony. Ma esküdtek 
: egymásnak „őrön“ hűseget S t p o s G. és Ozv. 
[Mezei Gaborué a csapó-utczai városrész la­

kói 1 A házasságban nevezetes körülmény, hogy 
a vőlegény hetvenkét, a menyasszony 

I pedig hatvan kilen ez éves. Az esküvőn 
j nagyszámú közönség volt jelen.
I * A vasutak és a magyar ipar. A miné- 
' inkább kiterjedő vasúti ha.ozat es a mindin­

kább nagyobbodó vasúti forgalom nemcsak 
j közvetlenül, hanem közvetve is nagy befolyás- 

sal van a hazai ipar fejlődésére. Az ipar leg­
kiválóbb fogyasztói között foglalnak helyet a 
vasutak és ha újabban a kormány és társada­
lom kiváló agjai fennen hangoztatják a hazai 

’ ipar pártolásának szükségét, i.em csoda, ha a 
"vasutak szükségletének fedezése körül is szóba 
jó., a külföldi es belföldi beszerzés közötti 

: arány megfelelő és iokozatos javítása. E kér-

! 1 I t I

Ä »DEBRECZEN« TARCZÁJA-
Honvágy.

(Idegen földről)
Nyitott ablakomból a távolba nézek. —
Ott szántanak vetnek, itt készül a fészek,

— Örül, éled minden;
A meleg napsugár csókolja homlokom, 
hs én eltűnődöm, úgy elgondolkodom :

Volna úgy, mint — régen ! . . .

Befutja a hegyet-völgyet pillantásom,
A magas alpesek örök havát látom,

— Csillog a napfényben .
A sötét fenyvesek leintenek hozzám, —
S én csak azt sóhajtom szüntelen, egyformán 

Volna uyy, mint — régen ! . . .

Ez a meleg sugár, bimbó fakadása,
Az ibolya jötte, madár dal olása 

Boldoggá tett engem
Mikor még ott jártam, bolyongtam szüntelen 
Az enyimek között — * megszentelt földeden, 

Hazám . . . szülőföldem!

Keserű egy pohár most ez a kikelet,
A melyet remegő ajkimhoz emelek,

Hogy fenékig hajtsam. . .
S csak az emlékeket támasztja fel bennem, 
Rámutat mind arra, mit elveszítettem : .

S előttem a — hajdan ! . . .

Feltárja előttem elhagyott otthonom 
És én a múltakat újra át álmodom 

Itt az idegenben. . .
Megjelen előttem száz ismerős alak 
S megcsendül a szent sző — ó, rég hallottalak, 

Édes anyanyelvem ! . . .

— S eltűnik az álom, elmosódik képe, 
Szomorún sóhajtom : hát ennek is vége !

— S könyezik a szemem, —

f Aztán oda szólok a vándor gólyához :
S Hogy ha majd, oda érsz hazám határához, 

Mondd el — köszöntetem ! . . .
Július.

A Géza házassága.
— Elbefazélés. —

Irta: lli/iari halmán.
Halvány ifjú leány, kopottas ruhában ül 

az ablak mellett. Faradtan hajtja le tejét kar­
jaira, a mint a varrógépre könyököl; egész 
lényén a kimerültség és valami fájdalmas le­
mondás kefejezése ömlik el. Melázó fekete 
szemeiben annyi ábránd, annyi bánat, annyi 
hiú sóvárgás; mikor aztán néha valami titkon 
szü'ető, el nem nyomható gondolat arczába j 
hajtja a vért, — annyi tűz, annyi szen­
vedély.

És oly szép e bánatos, halvány arcz! 
Csak a vidámság, csak a boldogság ragyogása 
hiányzik róla. Ügy tetszik, mintha a dúsgaz­
dag, holláíekete-iiaj mártirkoszorukéut övezné 
a hófehér homlokát.

Az asztalon pompás menyasszonyi ruha 
van kiterítve ; a varrógépén hevernek az utolsó 
díszítések, a miket még rá kell alkalmazni. 
Úgy nem illett ez a fényes ruhadarab ebbe a 
a szegényes, rosszul bútorozott padlás-szobába. 
Ah bizonyuyal nem ennek lakója számára 
készült.

A leány egyszerre felriad álmodozásaiból.
— Ah sietnem kell, oly gyorsan telik az 

az idő — sóhajtja — s munkám még mindig 
nincs bevégezve. S azzal sietve fog félbenha- 
gyott munkájához.

Halk kopogás az ajtón szakítja félbe. Belép 
egy férfi, a kinek korát első tekintetre alig 
lehetne meghatározni, de mégis látszik, hogy 
túl van már az ifjú koron. Arczán szívélyes, 
bizalmas mosolygás honol, mely a jóság kife­
jezését akarja feltüntetni, de annyira ellentét­
ben áll azzal egy, gúnyos vonás ajkai körül.

Szakálla, bajusza gondosan van ápolva, hanem 
a ránezok szemei körül azt bizonyítják, hogy 
azoknak fekete színe aligha valódi. Öltözete 
kifogástalanul elegáns.

Jóakaró szívességgel nyújtja kezét a fiatal 
leánynak, a kin beléptekor az öröm és felénk 
tartózkodás sajátságos vegyüiete volt észre­
vehető.

— Kegyed fáradt, kedves Julia, mondja 
a vendég, helyet foglalva a leány mellett. Is­
mét megerőltette magát a munkával. Haszta­
lan kérem, gyermekem, hogy kímélje egész­
ségét.

— Köszönöm gondoskodását, Ákos ur. 
De a felvábalt munkát el kell végezni, már 
talán most is késtem vele.

— Szegény Julia, mennyire szánom önt, 
hogy ily helyzetben van. De kegyed büszke, 
nem akar segítséget elfogadni senkitől, — tő­
lem sem. Pedig úgy szeretem, mint gyerme­
kemet. Láttam kifejlődni, mint szép virágbim­
bót s most fájdalommal látom lassanként her 
vadul. Milyen igazságtalan a sors ön iránt. 
Egy nyomorult padlásszobában, elhagyottan 
tölti édes ifjúságát, holott arra született, hogy 
dús palotát ékítsen szépségének fényivel. Néz­
zen ki, kérem, ablakán; épen most robog el 
az utczán egy fényes fogat. Egy nő ül a hin­
tóbán, büszkén, hanyagul a selyemvánkosokra 
dőlve. S szebb-e kegyednél? Niucs-e oly joga 
kegyednek is élni, élvezni, örülni, mint annak, 
mint bárki másnak? S kegyed napról-napra, 
öröm nélkül, nehéz, megunott munkával ten­
geti életét, a sok üléstől meghajlik szép ter­
mete, arczárói a rózsák lehullanak. Milyen 
élet ez, Julia?

— Ne mondja tovább, szavai úgy fájnak 
nekem. Jobb arról nem is beszélni.

— Miért ne beszélnénk, Julia? Én belá­
tok leikébe, ösmerve szivének álmait. Tudom, 
hogy gondolatai most is Arthur körül fo­
rogtak.

— Ne említse ön mindig e nevet. Nekem 
uem szabad ő reá gondolni.

— Ha tudná, Júlia, mennyire szereti önt. 
< Olvassa e levelet. Most találkoztam Arthurral. 
r; Annyira oda van szegény fin az ön hidegsége 
‘ miatt. Megkért, adjam át e levelet. Tudja, 
! én nem szívesen avatkozom az ilyen dolgokba, 
i De önért megtettem.
; Ju'ia vonakodva vette át a levelet, de 
I mégis csak elvette. Mig olvasta, Ákos gúnyos 

mosolylyal szemlélte a leány mind jobban ki- 
í piruló arczát.

Julia önfeledten suttogd:
— Álom .. . csak szép álom az egész ...
— Csak öntől függ, hogy valóság legyen.
A leány merőn szemei közé nézett a fér- 

í finak, s komolyan, nyomatékosan moudá :
— Önt Géza legjobb barátjának tartja, 

i És ön mégis mindig Arthurról beszél nekem,
; folyton azt tanácsolja, hogy Gézát hagyjam el. 
í Hogy lehet ez, uram ? Mit mondana ehez Géza,
I lia tudtára adnam ?

— Kegyed nem fogja azt tudtára adni,
1 mint nem adta tudtára Arthurral való ösme- 
jretségét s-m.

— Ah, ez az én bűnöm . . . nagyon, na- 
I gyón megbántam, sohajtá Julia.
1 Ákos közelebb húzta székét.
: — Hallgasson rám komolyan, Ju'ia.
! Igazsága van, én legjobb barátja vagyok Gé- 
«zának, és kegyednek is. Hát mi is az, a mi 
I önöket oly elválhatlanul köti össze. Élt két jó 
barátnő, két özvegyasszony ; egyiknek sok re­
ményekre jogosító fia, a másiknak angyali 
szép kis leánya volt. A két jó barátné öröm­
mel beszélget gyermekeik jövőjéről; elmondo- 
gatják : hogy egymáshoz illenek, milyen szép 
pár lesz belőlük egykor. A két gyermek együtt 
:,ö fel, abban a hitben, hogy nekik most már 
kötelességük egymást szeretni. A sors bele­
szól. Előbb meghal a fin anyja, még mielőtt 
dédelgetett gyermekének jöv, jét biztosíthatta 
volna. A kis vagyonka elpusztul, hiszen a fiú 

.neveltetésére ment fői, mert hát az anya urat 
$ akart belőle nevelni. Az urfi egyedül marad,

dés foglalkoztatta és foglalkoztatja 
ka és közlekedési, valamint a fi 
ipar és kereskedelmi mini-zteí 
Éz uióbbi beküldte a kiválóbb haj 
fületekhez a vasutak szákséale'éuekj 
vonatkozó terjedelmes tabló, tos 
kát és felkérte e kiválóbb testüie! 
a külföldi és belföldi beszerzés kői 
nak a hazai ipar erdekebe.; vall 
nézve terjeszszék elő javaslataik« 
leg’öbb kereskedelmi és iparkamaj 
szágos iparegyesület terjesztették 
ban való javaslataikat, melyek töbl 
indítványt tartalmaznak. Nagyon vall 
most a közlekedésügyi tanác= ni 
alkalmával a kérdés aktuális font i 
lik és éppen e most alkoto't táj 
említett szaktestüietek javaslatai 
véleményt mondani.

* Nyílt köszönet. A honvéd! 
né küli kiszállításáért derek pl 
L i p t h a y Miklós ur fogadja) 
szünetemet. Debreczen 2884 évi 
Boros Sándor.

* Színházi hírek. A jövő heti 
rülnek az „Eleven Ördög“ c.nj 
Sajó Endre tehetséges ifjú színész 
„Az ibolyás leány,“ mely a uépszil 
zuton dicséretet nyert es a bud| 
is 8 szór adatott. A czimszerejl 
F óra kisasszony játsza. Színre föl 
ni Bukov nagy történeti drámí 
szinigazgato martins 15-ke i naj 
rendez. Ez alkalommal a Kati 
tragoediája „B a n k-B á u“ 1 
melyet a 48 adiki szabadsá 
néma^képletekkel fogják megelőzni 
fóbeiövetese.“ „Ujonczozási jv.a 
Kossuth élő alakja,“ melyet a -zin| 
tagja fog ábrázolni. „A p.ski 
Bem apó által. „A muszka ka'ij 
Zése“ Bem által.

* Mencsikó vásárlás. A földe 
kereskedelem m. kir. minisztérium] 
gye es Debreczen területére, az i 
csikó vásárlás a í. é. márcz. 17 
czeni méntelep udvarára a reg 
tűzetett ki, meiyre a lótenyész 1 
gazda közönséget, a minisztérium 
tisztelettel meghívom; és szukj 
az eladó méncsikók tulajdo os 
felvilágosítást is szívesen adok. 
marcz. 3. Koszorús Lajos.

* Mártha opera herüit ted 
karmester jutaiomjáiékaui, k: a ti 
dehnen kivul szép Összegű pe| 
mert mint gyűjtést. Az előadás 
II a 1 m a y n e I, I v á n y i Marisii 
v á t o t a közznség sokszor meg!

Hazánk 8 a kUlfoE
— Gyilkosság a toronyban!

háiy r a k a m a z i r. kath. ha| 
hó 19-én este 9 órakor a tori 
összeesve, halva ta álták a cs 
több sebbő. vérzett s nyakán a ll 
mai látszottak. E körülmény tol 
való lévén, hogy a szerencsétlen 
kosság áldozata, a rögtön megii 
latot azon a nyomon Uditottak, 
meggyilkolt Tiik peres v szonybal 
rával Frey Fereaczczel s enn# 
perükben éppen 19-én vo.t tárj 
regyházi járásbíróságnál, s bog 
aiaG az öreg Frey megfenyeget’ 
ellenében az esküt letelte Eg. 
tett elkövetése u'án az öreg

vagyon és pártfogók nélkül, 
idegen világban. Azután árván 
is; anyja halálával megszüli 
miből addig úgy, ahogy mege ' 
fiú, a ki magával is jó'.ehetet el 
ilozik, hogy neki folytatnia ke..! 
mait, az elhagyott leánj védőjel 
a leány pedig kötelességének ti 
me áldozatául dobni magát. Der 
nem regény, a melyben a uehéj 
pen legyözhetők. Az if unak 
hiszen egy huszonöt formte- 
nem házasodhatik a mostani 
De hát üldözi a szerenc-etien-j 
ból uem lend jóllakni, meg a 
fűteni vele. A szegény leány p 
bájában elsorvadhat a varrogejl 

— Olyan borzasztó az, a t 
Ha Géza oly híven ragaszkodik! 
sem szabad* elhagyni öt. Mellei) 
vigasztalni és bátorítani, bog 
gedjen.

— Szegény gyerm k, m?| 
meri a világot. Nos hát, tegjti 
csak beüt a jó szere; cse, vall 
forintos hivatal alakjában. Meri 
kezdik azt. Akkor aztán egy ml 
nyomort, a mit most egyenké.ij 
szere en érzik. Minden nap I 
szép ábrándokból, a miket moj 
emlékek, képzelt vonzalom, ma 
dozás csillogtatnak. Előáll vigjJ 
nélkülözés, s két élet romján 
mekes képzelődést megsiratm. I 

— Oh ne tovább, — mól 
a leány, — ne fessen ily söréi 

— De igazak. Tegye szij 
vés Julia, s mondja meg is 
Gézát ?

— Jó testvéremnek tárd 
— Ez még nem szerelei] 
— Megfogadtam neki, 

hozzá.
— Lássa Julia, én igaz
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I-ns, a másiknak angyali 
Ivóit. A két jó barátné őröm- 
lermekeik jövőjéről ; elmondo- 
|vti: -hoz illenek, milyen szép 

= _.kor. A két gyermek együtt 
I hűi én, hogy nekik most már 
■.mást szeretni. A sors bele- 

■hai a fin anyja, még mielőtt 
|r:m kenek jöv jét biztosíthatta 
\yo: ka elpusztul, hiszen a fiú 
ént tol, mert hát az anya urat 

levélni Az urfi egyedül marad,

dés foglalkoztatta és foglalkoztatja a közmun­
ka és közlekedési, valamint a fóldmivelési, 
ipar - és kereskedelmi mini-zteriumot. — 
Ez utóbbi beküldte a kiválóbb hazai szak tes­
tületekhez a vasutak szükségletének fedezésére 
vonatkozó terjedelmes tábláz .tos kimutatáso­
kat és felkérte e kiválóbb testületekct, hogy 
a külföldi es belföldi beszerzés közötti arány­
nak a hazai ipar érdekében való javítására 
nézve terjeszszék elő javaslataikat. Eddig a 
legtöbb kereskedelmi és iparkamara és az or­
szágos iparegyesület terjesztették be e tárgy­
ban való javaslataikat, melyek több praktikus 
indítványt tartalmaznak. Nagyon valószínű, hogy 
most a" közlekedésügyi tanács megalakulása 
alkalmával a kérdés aktuális fontosságúvá vá­
lik és éppen e most alkotott tanács fog az 
említett szaktestületek javaslatai fölött döntő 
véleményt m-mdani

A honvédemlékkő dij- 
derék polgártáasunk 

ur fogadja őszinte kö- 
2884 évi márt. hó én.

* Nyílt köszönet
né küli kiszállításáért 
Llpthay Miklós 
szünetemet. Detireczen 
Boros Sándor.

* Színházi hirek. A jövő héten szinreke
Tülnek az „Eleven Ördög“ c/imü operette: 
Sajó Endre tehetséges ifjú színész jutalmára ; 
„Az ibolyás leány,“ mely a népszinhási pályá­
zton dicséretet nyert es a budai színkörben 
is 8 szór adatott.' A czimszerepet Ö r 1 e y 
E óra kisasszony játsza. Színre fog meg kerül 
ni B i k o v nagy történeti dráma. Krecsányi 
színigazgató martius 15-kén nagy ünnepélyt 
remlez. Ez alkalommal a Katona József 
tragoediája „B a u k-B á n* kerül szilire 
mehet a 48 adiki szabadságharczból 
néma^képletekkel fogják megelőzni. „Battyányi 
fóbelövetése.“ „Ujonczozási jelenet 48-ből.“ 
Kossuth élő alakja,“ melyet a színtársulat egyik 
tagja fog ábrázolni. „A piski híd bevétele“ 
Bem apó által. „A muszka katonaság legyő­
zése“ Bem áVal.

* Mencsikó vásárlás. A fóldmiv. ipar- és 
kereskedelem m. kir. minisztérium által, H.-mt- 
gye es Debreczen területére, az egy éves raé:.- 
isikó vásárlás a f. é. márcz. 17 re a def re-

I Frey Ferencz le voltak tartóztatva. A letar-1 
tóztatás után az egyik csendőr visszatért 
Freyék házához s Frey Ferencz feleségét u 
kamarában, egy véres inget mosva találta.
Erre az asszonyt is letartóztatták. Frey Jó­
zsef és Frey Ferencz semmit sem akarnak 
tudni az egész dologról, konokul tagadnak 
mindent. Az asszony azonban első kihallgatása 
alkalmával mindjárt beva lotta, hogy neki tu­
domása volt a tervezett gyilkosságról. A vizs 
gálatot Bary József vizsgálóbíró vezeti, még 
pedig Fr-y Ferencz mint tettes, Frey József 
és ennek felesége, mint értelmi bünszerzök s 
bűnrészesek ellen. Az öreg Frey József 72 
éves, elgyöngült öreg ember s nagyon való 
szinti, hogy ő nem működött közzé a véres 
tett elkövetésénél. Frey Ferencznek a kezén, 
állán, fején és arczán több sebesülés nyomai 
láthatók, melyek azt bizonyítják, hogy a sze­
rencsétlen harangozót, amint az az esteli ha­
rangozást végezve, a toronyból lejött, elke-e- 
redett küzdelem után sikerült csak életétől 
megfosztania.

— Egy negyed millió egy lóért. London­
ból Írják, hogy a napokban egy amerikai, mr.
Paul Aémont Frn Diavolo nevű lováért, mely 
H. Legerber győztes volt, egy negyed milliót 
Ígért, tulajdonosa azonban a lovat még sem
adta el. ____ _____

— Nagy szerencsétlenség. Köln város ^ irodalmi társasé 
nagy Szerencs tlenseg színhelye volt. Az úgy- , a Kalewala finn 
nevezett Dom-vendégló nagyobb része össze-1 
omlott. Az epüiet belsejében a nagyterem 
újjáépítésén dolgoztak. A munkások ma reggel 
az alapfalon nagy repedéseket vettek észre.
Csakhamar erős recsegés volt hallható az épü­
let minden részében. Ettől figyelmessé téve, a 
vendéglőben levő utasok s az egész személy­
zet még idejekorán elmenekült, úgy hogy a 
katasztrófa nem kívánt emberáldozatot. Ellen­
ben a bútorzat legnagyobb része a romok a!á 
temettetett. Délben ezután az épület megma­
radt részét is kiürítették.

— Gerimeizálö város. Nagyszeben város 
hatósága, daczara hogy a hivatalos nyelv a 
magyar, németül állítja ki az uj ipartörvény

- - • - e

tolták : Le a vörös zászlóval ! Le a hazátla­
nokkal ! Az iskolai zászlóaljak parancsnokai 
hüvelybe dugták kardjokut s elvezényeltek az 
ifjúságot. A hazafias liga tagjai arra akarták 
kényszeríteni a szoczialistákat, hogy tegyék e! 
a vörös zászlót; ezek azonban egy sírra tűz­
ték, mire verekedés támadt. Derouléda i- ka­
pott és adott egy pár ütést.

— Coeur d’Ange. Nádasdy Leopoldina 
grófnő tegnap éjjel Bécsben 81 éves korában 
meghalt. Éveken át volt vigasztalója és ápo­
lója a szegényeknek, de a nyilvánosság ót csak 
a Coeur d’Ange név alatt ismerte. Mint ilyen 
már egy félszázaddal ezelőtt kezdte meg jóté 
kony működését, hire elterjedt egész Bécsben, 
de hogy ki rejlik e név alatt senki sem sej­
tette. Csakis a hoz-á közel álló körökben tud 
ták, hogy a Coeur d’Ange Nádasdy Leopoldina 
grófnő. Később mégis nyilvánvalóvá lett a ti­
tok, 1 nemes szivü hllgy azonban fglytatta a 
jótékonyság munkáját. Náüasdy Leopoldina 
grófnő Nádasdv Mihály gróf államminiszter 
leánya és Nádasdy Ferencz gróf erdélyi ud 
vari kanczellár nővére volt.

bxin ügyész nem tartotta szükségesnek repli- 
cázai. A tárgyalás 2 órakor fejeztetett, be, a az 
Ítélet kihirdetésére szerda d. e. 11 órakor 
tűzetett ki.

— Megszökött börzeüzér. A bécsi ren­
dőrség a Fr. Weymanu és társa czégnek a 
tö/sde-utczában levő üzletét hatóságilag be­
zárta. Ugyanakkor hire terjedt, hogy az üz­
let tulajdonosa, Waymannn Lajos Ferdináud, 
nehány nappal ezelőtt Bécsböl megszftkö't. A 
Weymaun-czég főleg csak tőzsdeüzérkedéssel 
foglalkozott magánfslek megbízásából. Ezek 
közül néhányan ma feljelentést tettek, hogy 
Weymaun megcsalta őket. E feljelentés alap­
ján tétettek a rendőrségi intézkedések. Hír 
szerint azon összegek, melyek s'kkasztását. az 
illető magánfelek a rendőrségnél bejeien'ettek, 
harminczezer frtra mennek. Weymanu egy 
időn át Bécs főváros területére egyedül eláru­
sítója volt a Kincsem sorsjegyeknek.

Múzsák.
— A tudományos akadémiában az el

osztály tartott ülést Hunfalvy Pál elnök!-1e 
Matt. Bejelentették, hogy a helsingtorsi finn 

február 28-dikán ünnepelte 
_ nemzeti eposz első kiadásá­

nak ötven éves jubileumát. Az akadémia első 
osztályának irodalomtörténeti bizottsága ez al 
kálómból üdvözlő iratot intézett a finn társa- 
-ághoz. Tudomásuk vették. Ezután Barna Fer- 
iliuánd értekezett a_ magyarokkal rokon votjá 
kokról, kik Közép-Á'siában laknak s számuk 
körülbelül 275.000. Végül ifj. Szinnyey József 
levelező tag olvasta fői Kálmány Lajos ven­
dégnek a Baldogasszonyról szóló értekezését. 
Az értekező több népnyelv! adat alapján igyek­
szik kimutatni, hogy a Boldogasszony a ma­
gyarok ősvallásában a gyrrmekágyas asszonyok 
őrzője és a csa ádok gondozója vö t.

<*- ír illanj ai , itciiiciui a-ii'ja ni nu v* |

czeni mentelep udvarára a reggeli órákra, | értelmében kiadandó munka könyveket. írjunk 
tűzetett ki, meiyre a lótenyész bizottmány és | ehez kommentárt? 
gazda közönséget, a minisztérium megbízásából, í — Egy orosz gróf elfogatása. Gmuti­
sztelettel meghívom: es szükség esetében { denból jelentik, hogy ott néhány nappal ezelőtt 
az eladó méncsikók tulajdonosainak bővebb i Apraxin Demeter grófot letartóztattak csaiá< 
felvilágosítást is szívesen adok. Debreczen j m.att. Egy salzburgi zsibárus leánytól csalt ki 
márcz. 3. Koszorús Lajos. [hamis ürügy alatt nagyobb pénzösszeget.

* Martha opera került tegnap színre a | — Párisi hirek. Brisson kamaraelnök j
karmester jutalomjáiékául, k; a teleház jőve- ]| vála:ztói közül többen kü döttségileg megjelen-g 
(leimen kivul szép összegű pénzt is kapott, $ tek képviselőjüknél s azt kérdezték, mikor fog | 
mert mint gyűjtést. Az előadás főszereplőit, ? beszámolót tartani. Brisson azt felelte, hogy 
Halmavnél, I v á 11 y i Mariskát és II 0 r- $ ebben állása gatuija. Erre azt kérdeztek tőle,
v á t 0 t a liözznseg sokszor megtapsolta.

- í ebben állása gatuija. 
helyesli-e még a radi

Közgazdaság.
— Tudósítás. Az 1885 nik évi márt 

3-án megtartott debreczeni hetivásárról:
1 méter-mázsa Búza 7.-0 7 25 7.00 
1 „ kétszeres 6.20 6.10 6 00
1 „ rozs 6 20 6.10 6.00
; ” „ árpa 5.50 5 40 5.30

zah 6.00 5.90 5.80
tengeri uj 5.30 5.20 5.10

köles 6.50 6.40 6.30
burgonya 1.00

44.00 42.00 40.00 
46.00 43.00 40.UO

A közönség köréből *)
Ft-á-rá,- fogd vd !

Egy Ítélet hangzott el e hó 2-án a ma­
gyar főváros törvényszék-termében, mely bor- 
zadálylyal tölté el minden jogász és nem jo­
gász magyar keblét, mert az visszavarázsolta 
az 1849-ki korszak gyászos emlékét e haza 
lakóinak leikébe ; akkor is nyílt titok volt i.z, 
hogy nem az ország törvényei — hanem a 
hadbiráknak adott utasítás volt az iteiet zsi­
nórmértéke, melyben annak ráerőltetett ind ;- 
kai gyökereztek. — Erre emlékeztet minket a 
fővárosban most lefolyt minden alapot nélkü­
löző Ítélet. Memento móri !

Debreczen. márcz. 4.
K.

* Ezen rovatért melyben a közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtóható­
sággal szemben vállal felelőssége .

Felelős szerkesztő: Gáspár* Imi*©.
Kiadó : ív.irtási Imr*©-

1 
1 
1
1 zsák 
1
1

m.-mázsa szalonna 
háj

Hazánk s a külföld 
— Gyilkosság a toronyban. T i 1 k Mi­

hály r a k a m a z 1 r. katli. 
hó 19-én este 9 órakor a .
összeesve, halva ta álták a csendőrök.

radikális programmot. Eris-! 
son azt felelte, hogy ő semmiben sem válto­
zott. Ha ez igaz — rnondá egyik tisztelgő — 
mit jelentenek a kongresszusban adott bizo- zedi.;

Törvényszék.
A vadkerti zavargás tárgyalásának ti- 

napján — számos es előkelő közönség»...V jeieniriit-H n nullái cssiutuau auuu c «.w».- -------- .
harangozót multluyos szavazatok? Brissen ekkor félbeszakította S élénk érdeklődése mellett zsúfolásig om 
torony ajtajában j a kérdezőt, felállt s azt mondta, hogy nincs [ rembeu tartották meg a vád es védbeszéaeKet

Feje I több közleni valója. — A szélsőbal néhány | Kálosi József, kir. alügyész, vádbeszédébe,
tnhh sebből vérzett s nyakán afojtogatás nyo-1 tagja azt akarja indítványozni, b e 1 y e z z é k E mely 3 óránál tovább tartott, kifejtévé az inmíi látszottak E körülmény fontán nyilván- v á d alá a kormányt, mert h á b 0- dohokat, melyek.alapján vádlottakat ösje^

szerencsetlen ember gyil- .'rutkezd tta^amra hozzájár u-| harmmczhávmat) részint saját beisuiere. ,
részint számos tanú bittel erősített egybehang­
zó vallomása alapján a büutetőíörvéuykönyv 
153., és 155, §-bau körülirt lázadás bűntényé

való lévén, hogy a ------------- . — , T.. ,, , - , ,
kosság áldozata, a rögtön megindított vizsgá-11 á s a nélkül Ljabbau beszélik, hogy » 
latot azon a nyomon indították meg, hogy a ; khinaiak készek a békés megegyezésle. — 
meugvilkolt Ttlk peres viszonyban állott sógo- ^Tüntetés. A Levallois-Perret temetőben 
rávai Frey Ferenczczel s ennek apjával s > két Tonkingbau elesett katona síremlékét
perükben" éppen 19-én volt tárgyalás a nyi- f szenteltek föl. Az iskolai 
{■egyházi járásb róságnál, s hogy a tárgyalás ■ zafias liga kühlóttségei - 
aíait az öreg Frey me,fenyegette vejet, amert s roulede vezetése alatt - 
ellenében az esküt letelte Egy óra múlva a 1 jött néhány szoczialista 
tett elkövetése után az öreg Frey József és $ Lnuek láttára a hazafias

zászlóaljak s a ba 
- ez utóbbiak Be­

jelentek meg. Ki- 
is, vörös zászlóval, 
liga tagjai azt kiál-

BAa-S&CLTXni1: -. . «8W» HE 7

vagyon és pártfogók nélkül, ebben a nagy, lázért beszélek ily őszintén. Én nagyon sokat 
idegen világban Azután árván marad a leány $ tapasztaltam az életben. Én is voltam ábráu- 
is- anyja halálával megszűnik a nyugdíj, a i dós ifjú, mint Géza, — annak már vége, most

1 .. 1______ _____ A ? már fiavfán látnlr TI

ben, — tizenegy vádlottat pedig a hatóság el­
lem erőszak bűntettében kerte vétkeseknek 
kimondani s a 42, § hoz képest büntetni. 21 
vádlottra nézve az ügyész visszavonta vádját. 
Ut pereznyi szünet után Istóczy Győző védő 
országgy. képviselő kezdte meg beszédét, mely-

SES&EZiZSEIIKSttlSXSTB ~S

miből addig úgy, ahogy megéltek. A szegény 
liu, a ki magával is jótehetetlen, arról ábráu- 
üozik, hogy neki folytatnia kell az anyák ál­
mait, az elhagyott leány védőjének kell lennie, 
a leány pedig kötelességének tartja e rögesz­
me áldozatául dobni magát. De hát a valóság 
nem regény, a melyben a nehézségek oiy szé­
lien legyőzhetek. Az if unak hivatal kellene, 
hiszen egy huszonöt forintos diurnista csak 
nem' házasodhatik a mostani draga világban. 
De hat üldözi a szereucsetlenaeg ; a diplomá­
ból nem lehet jóllakni, még a szobát sem be

már tisztán látok. Üres fogalmak engem nem 
zavarnak, egyetlen hitem a való. Folytassuk 
csak az ön történetet. Egy este az üzletből 
sietett haza, egyedül hányatva a néptolongás- 
ban Egyszerre borzasztó zivatar keletkezik,-a 
nép ijedten menekül boltokba, kapuk alá; egy 
ifjú ajánlja fel kegyednek kiseretet. Ez Arday 
Arthur volt így megösmerkedtek. Másnap is­
mét várta önt az üzlet előtt s harmadnap is­
mét. A büszke, szép, előkelő ifjú nagybecsű 

i kincset fedezett föl az egyszerű varróleányban, 
! s a kit annyi fényes szépség hidegen hagyott,

■

iim llClll lehet lOilalílll, » o^vuau oem UV I (V » Ax,.Vx w - ~0 -------- ------------------------- ,
fűteni vele A szegény leány pedig padlásszo- \ megszerette a szegény, elhagyott gyermeket, 
bájában elsorvadhat a varrógép mellett. És ön is — nos, miért tagadja - ön is sze-

— Olyan borzasztó az, a miket ön beszél I retl 6t- 
Ha Géza oly híven ragaszkodik hozzám, nekem 5 A leány keble hevesen hullámzott, 
sem szabad elhagyni öt. Mellette kell allauom jj — Mondja meg neki, mondá izgatottan, 
vigasztalni és bátorítani, hogy el ne csüg- $ hogy én ntm akarom őt szeretni . . . hogy én 
gecjjen- I hü akarok maradni Gézához . . . hogy nekem

— Szeeénv giermk, mennyire nem ős-! vőlegényem van... ne Írjon nekem többet 
meri a világot. Nos hát, tegyük fel, egyszer ne keressen föl . . . nem akarom látni 
csak beüt a jó szerencse, valami kis 5 — 600 | soha .. .
forintos hivatal alakjában. Mert hát csak úgy j A csábító könyörtelenül folytatá: 
kezdik azt. Akkor aztán egymáséi lesznek sal _ £pen ez a felindulás mutatja, hogy 
nyomort, a mit most egyenként viselnek, két-1 ön Arthurt szereti. És ó — boldogtalan ké­
szére en érzik. Minden nap eltöröl egyet ay gyed miatt- M;grt ájj útjába annak, hogy bol 
szép ábrándokból, a miket most gyermekkori $ (iogok lehessenek együtt? Oh Julia, ifjúság, 
emlékek, képzelt vonzalom, megszokott álmo- j gzereiem hamar elröppennek, — kár elveszte- 
dozás csillogtatnak. Előáll vigyorgó arczával a j getni e 90ha vissza nem pótolható drága kiu- 
nélkülözés, s két élet romján fognak egy gyér- j yg^^et. Kegyed ésrGéza egymás szerencséjének 
mekes képzelődést megsiratni. í útjában állanak. Ot is fölkeresse a jó szeren-

— Oh ne tovább — mondja elborzadva cge. Fényes házasságot köthetne, nagy vagyon
a leány, — ne fessen ily sötét képeket.

— De igazak. Tegye szivére kezét, ked­
ves Julia, s mondja meg igazán: szereti-e
Gézát? . ,.

— Jó testvéremnek tartottam őt mindig = — r*v -*""
— Ez mé» nem szerelem. f életemet adnám az ő boldogságáért. De ó an-
- Megfogadtam neki, hogy hü maradok: nyiraj«^ engemet, soha sem tudná azt a

b°ZZá- Lássa Julia, én igaz barátja vagyok,^“ Ákos ur elkaczagta magát.

rang áll előtte, csak ki kell értök nyújtania 
kezét. S épen az tartja vissza, a mi ke­
gyedet.

A leány elgondolkodott
Hallottam már erről. Szegény Géza,

— Eb, gyermekes beszéd! Hát ki ne 
szeretné a szegénység, nyomorúság helyett a 
gazdagságot, fényt, jólétet? A többi mind csak 
képzelődés. Mondja Julia, micsoda választ vi­
hetek Arthurnak?

— Mit válaszolhatnék neki ? Soha, soha 
nem lehetek,, az övé. Egész világ választ el 
bennünket, Ő gazdag, előkelő, — én szegény 
árva vagyok Nem egy utón járnak a mi csil­
lagaink.

— Arthur nemsokára nagykorú, önálló 
lesz, szabadon rendelkeszhetik szivével, vagyo­
nával. Fs egy nő, a kit imádnak, oda hajthat­
ja a férfit, a hova akarja. Ö rabszolgája lesz 
kegyednek egészen, s nemsokára a fény és bol­
dogság paradicsomából fog vissza emlékezni 
mostani nyomorúságára.

— Hadd szedjem össze gondolataimat. 
Olyan zavart, olyan fáradt vagyok. De lépte­
ket hallok, bizonyosan Géza jön.

— Ezt is roszkor hozza az ördög, mór 
moga halkan Ákos ur, most jó hangulatban 
volt a kicsike az én czéljaimra. Ez a fiú újra 
elrontja.

Egy 24—25 éves ifjú lépett a szobába. 
Magas,'szőke, halvány arczu; öltözete tiszta, 
gondos, csakhogy a gyakorlott szem észreve­
hette a kopottság el nem titkolható nyomait.

Ajkához emelte Julia kezeit, a ki mo­
solyt igyekezett arczára erőltetni. Ákossal ba­
rátságosan kezet fogtak.

— Isten hozta. Géza. Üljön ide, mellém. 
Olyan ritkán keres fel mostanában Már két 
napja nem volt itt. Mondja, mi jó hirt hoz ?

— Nem jár én velem a jó hir, válaszolt 
keserűen az ifjú Valóban, belefárad már e hiú 
küzdelembe.

Dr. Deák
budapesti fogorvos 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guerard udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segedorvosa)
I)e 1) 1 "ottvt<> 111>o tevén át működését,

tisztelettel jelenti, hogy

mindennemű fog- és száj- 
betegséget gyökeresen kezel,
! odvasfogakatalegkitiinőbb anyagokkal töm
I (plombiroz,)

ugv, hogy azok hosszú éveken át használhatókká 
maradnak

Készít egyes müfogakat és egész 
fogsorokat a legnjabh amerikai 

légnyomatn szerkezet szerint,
cs. kir. kizárólagos szabadalmazott

RUGALMAS SZÁJPADLÁSSAL
melyek nem csak a beesett arezokat kitöltik, 
de jóhangzásu beszédre és rágásra is tökéle 

tesen alkalmasak.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fo.altat kitis/titj-i.
A használhatlak ná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.
Rendel d. e. 9 12-ig és d u. 2 4 óráig. Hajdu-
ijáz a „BIKA“ szállodával szemben. I-só emelet. 

Bejára" nagycsapó-utcza 1 s - kajm.

Tenyészkos
eladó.

A kir. gazdasági tanintézetnél mint­
egy 40 db különböző korú tenyészkos 
eladó fésüsgyapjuval.

Bővebb felvilágositást ad levélben
is az Igazgatóság.

! iü— »*2
í:Qr. Kerekes L. orvostudor'

rendel délelőtt 8—10-ig, délután 2—4-ig 
nagycsapó-utcza 315. sz.

Héczei Szabó-féle házban.
J Különösen női és gyermek bajokban, 
I fal: gége és ideg bantalmakhan szenve-
1 dőknek ajánlja gyógykezelését.

Szegényeknek ingyen rendel.
-re*

(Folyt, köv.)

Bérbe kiadó tanya birtek.
A kis elepen B.-Ujváros alatt 

19Vs nyilas (110 cat. bold) gazda­
sági épületekkel jól ellátva 6 évre ha­
szonbérbe kiadó.

Értekezhetni Debreczenben
1 KEREKES GÉZÁVAL
I
: Szepessy és Kerekes ezég, a város­

ház alatti boltban.



m
Alapittatott Debreczenbenn.-csapó-u. szögleten 1866-ban.

Legújabb találmány. |

SINGER VARRÓGÉPEK |
I gomblyukkötő készülékkel ellátva. |
I Fentebbi elismert legjobb fajta külföldi varrógépek jótállás mellett ^

1 legiutányosabb árban .» ■ i®I «áy»*1 ■■1 t

Iholvay gyulai
központi varrógép raktárában I

házalók és Ügynökök mellőzésével rendelhetők meg.

D m

M Védelmezés tűzveszély ellen.

I A Brandt-íéle tűzoltó vegyülök.
1 Van szerencsénk a tisztelt hatóságok, testületek, malomtelepek f Í

1 dösmót'tüzoltiTvegyülékünket, illetve készítési módjának titkát és g
I .....  ..................

receptjét Hajdnmegye terjedelmére
kR BAUER és TARSA

gazdasági gépraktár tulajdonos uraknak

T~1~FT.TR FL E CZ E INT B E UNT.
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eladtuk és tanálmánvunk eladási jogát Hajdnmegye terjedelmére nézve kizárólag a fentnevezett Bauer es y
Társa urakra átruháztuk. ga

? Egyúttal kérjük c vármegye t, közönségét, hogy a netalán más oldalról forgalomba kerülendő után- g|

m zott tűzoltó végvidék megvételétől óvakodjék. ' vóopft qlábh két nél- fii
Kezeink közt lévő tűzoltó vegyülékünkről szóló számos bizonylatokból tájékozás 'egeit 1 gg

Teljes tisztelettel xx

Rrandt Vilmos és Társa, g
München — Budapest. S

ekként a tűz közvezlen közelébe juthattam és az égő hasábokat kezembe Lg 
vehettem, a nélkül, hogy azokat megégettem volna. így történt a koolaj- |g 
ial telitett rongygyal is, a melyet kezeimben egyideig eltarthattam sőt M 
ís olthattam. Ennfk folytán a titkot megyénk részére megvásároltuk. M

Kelt Miskolczon, 1884. május 2G. r„llla
Báró Vay Béla, v «e «er Gyula

... , Bor odimgyj ahspa ja
főispán.

m
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£b dányát közlünk
XX 
XX 
XX 
XX 
xx
XX
XX Arról, miszerint mi alóürottak Brandt Vilmos ur által felkéretve,

az általa feltalált tűzoltó-szerekkel a mai napon beható kísérletet tettünk, 
Xxi és őszintén nyilatkoztatjuk, hogy az eredmény várakozásunkat fölülmúlta. 

Nevezetesen : négy köbméter száraz bükkfa kátrányos szalmarétegek közzé

Bizonyítványok :
Arról, miszerint mi

XX
XX
xx

rakva, az egész tömeg kőolajjal____ jj„. leöntve, midőn már a legintenzivebb
^ lánggal égett, a Brandt ur által feltalált vegyitékkel megtöltött tüzfecs- 
X>^ kendők azokat két perez alatt eloltották.
XX Egy másik máglyát égni hagytunk és reá az eloltott máglyából

kiszedett egyes hasábfákat rakattunk azon czélhól, hogy megtudjuk. 
XX vájjon igaz-e, miszerint az előbbi máglyából kiszedett hasábok többé meg 
XX nem gyulnak ? Es valóban, bár a tűz rendkívül nagy volt, ezen fadara- 
óh bök lánggal többé nem égtek. De ugyanekkor azt is meglepetve tapasz- 
yv faltuk, hogy az égő máglyához a nagy forróság miatt közeledni nem 
XX tudó tűzoltó, Brandt ur példáját követve, a preparált folyadékkal arczat, 
d-b és kezét megmosván, egészen közel mehetett a tűzhöz, és arra nemcsak 

a szerrel meglocsolt fiukat reárakhatta, de a tüzes hasábot is kezébe ve- 
XX hette, a nélkül, hogy kezei megérezték volna a tűznek égető erejét.
XX Ezek után egy zsúp szalmát is meggyujtottuuk, és midőn a lángok
Óv felét elégették, az a vegyitékkel rögtön eloltatolt, a megnedvesitett szalma 
XX a? égő máglyákra dobarott és az csak 3 perez múlva szenesedet! meg, 
KX de lánggal akkor sem égett.
hó En alólirott Melczer Gyula személyesen kívánván a szer tüzellenes
kR hatásáról meggyőződni, miután azzal arezomat es kezeimet megmostam,
KX

s
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E
Gács, 1884, julius hó :6-án

T. ez. Brandt Vilmos és Társa uraknak
München.

Önöknek hozzám intézett felszólítására készségesen nyilatkoztatom, g 

hogy ma Gács városa piaczán, a tűzoltó szerükkel megejtett proban, a M 
nagy közönséggel jelen lévén, személyesen láttam, nnk nt egy asyany 
olajjal megöntözött zsák, kézzel, rövid perczek alatt, az eloltott lángok íg 
közül, minden kár nélkül, megmentetett ; láttam, hogy egy sza ma ozo 
összerakott ölfa, melv kátránynyal és kőolajjal megöntöztetek meggyujtva. vV 
rövid perczek alatt kézzeli megöntözés által, a tüztŐl megoltalmazhatott ; Kg 
később pedig szivattyú által történt öntözés mellett, az emésztő ngo ,
azonnal elfolytattak. - Mind ezeket látván és tapasztalván, ;ennek tanú- vv 
tágául jelen beismerésemet kiállítom, ..... , v’bs J Gróf Forgach Antal s. k.

val. b. tanácsos, cs. kir. kamarás és w 
földbirtokos. XX

írt 2.50
4.50
6.50
8.

ben Deb- 
reczen- 

ben.

H HÍV». kozva Brandt Vilmos is Tdrsa „raknak fentebbi nyilatkozatára, van szerencsénk Hajdnmegye t. 8

XX alóürottak ezen tűzoltó szert, melynek kitűnő voltáról a kül- és belföld legnevezetesebb czégeinek bizonyítványai tanúskodnak. “‘«"e B
^ tési titkát a föltalál ótól megvettük és úgy nagyobb telepek mint gyáraknak tüzoltószerrel való ellátását felvállaljuk, va amm megren . k VX

XX ségii tűzoltóvegyülékre is elfogadunk a következő árakért ; , t , ... , ,
KX 25 liter Brandt-féle tüzoltófolyadék ......................................................^ 2.50 l itt hely-

B8 50 »
75 „

100 „

500 litert meghaladó megrendeléseknél egyezés szerint.
vv* Tekintettel azon fontos feladatra, melyet teljesíteni ezen tÜZOltÓSZer hivatva van, reméljük, hogy rövid idő múlva megyénkben is, V6 g

<RS gyanánt a tűzveszély ellen; minden családnál található lesz. . |g|
vvj Hajlandók vagyunk ezen tűzoltó szerrel gyakorlati próbát tenni. liaztelettei_____

É Bauer és Társa
zőgazdasági gépcsarnoka Debreczenben n.-péterfiautcza 853. sz. (helyi vasút megái ó ) ||||

Védelmezés tűzveszély ellen.
meze

1885, XVII. évtől vad
Előfizet***! «rak :

Helyben és pósfán küldve. 
Egy évre . ... 10 írt—kr. 
Fél évre .... 5 ., — „
Negyed évre . . 2 .,50 >

Egy ex szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Vec.-ey- 
náz földsziu . a szerkeszttisógbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. ,LAJOS és ifj. 
CSÁTHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és & kiadobiva 
talbau KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

A főispánok.

IS

Tisza Kálmán nem kis tehet 
hanem szerencsés temperament 

Rendkívül tud alkalmazkodj 
nyoklioz, különösen ha a hatásj 
szonyokat előidézi, felülről jöi 
hogy alkotmányos államférfin 1 
gon az egyoldalú d i n a s z 11 

keknek még nagyobb szóig; 
tett, mint 6. E szempontú 
a korona üdvözletét jól megérd! 
kiüthetjük és elismerjük, Egy 
nileg véve a dolgot — rendkii 
tüntetés és szép jele a fejede. 
érdemelt kegynek. . .

Más kérdés azonban, bőgj 
cziókat, mik állítólag a n 
jöttek, tekiuthetjük-e nem 
megérdemletteknek, hanem 11 
seknek, oly kőzvetetleuül >zi\ 
taknak is, mint a minőnek sz 
nyos oldalról feltüntetni.

Erre már határozottan 
lelhetünk. A nemzet ez id< 
nem érzi magát valami juhi! 
bau csak azért, hogy T i s z 
r ü 11 t i z évig e 1 ! e n z| 
jának és tett igéreta 
j e s megtagadásával! 
tani magát a kormányt 
A nemzet érzi. hogy ennek a I 
kodásnak 5 fizette meg díj 
még drágább jogok 
s á n az árát.

A hivatalos sajtó tele ti 
írszágot a nagy jubileum hír

bankettezhetnek, eg] 
polgármester i!

pánok 
fej ü _ 
hét ioyalis érzelmj 
ezek ép úgy nem kéj 
magyar nemzet k 0zv 
mint a hogy e közvéleménye 
hamisításai fognak lenni azoaj 
melyeket a törvényhatóságok 
nyos hatalmaskodó klikkek o* 
fognak erőszakolni.

A nemzet igazi közvéhíj 
Tisza kormányzata felett és í 
vagyunk győződve, hogy a kj 
ítéletét a történelem sem fo 
tani. E tiz éves korszakot 
nemzeti előhaladás korszakai 
tetni a történelem, hanem ni 
gényedós, a nemzeti erők elJ 
közerkölcsök bámulatos 5 
korszakát megbélyegezni. A 
niségét e korszakra ránt óin i 
soha történelmünk nagy ala 
hanem azon államférfiak 
Metternich politikai eszközei j 
a Pálfy Fidélek és Kevicz.ki 

A főispánoknak, a mail 
löknek, a vizszabályozási 
nak, csángó biztosoknak es 
lóknak, elismerjük, sok o ki 
a korszakot s e k orr 
rét dicsőíteni. Ók 
lomban és földi javakban ne 
szegények, ők igazán oda 
ritett asztalhoz, unj 
a korszakban, melyben a ni 
tege, a társadalom minden 
a parasiták tekintélyes injai 
nereket, egy pár lépéssel k| 
dustarisznyához.

Ez a jubileum igazi 
czolás a vulkán felett, mert! 
kormány alapja annyira al 
rendülve a közvéleményben 
épen most, mikor látszólag 
tőpuntján áll.

Ez a tiz éves korszak 
vetkezménye egészséges pari 
pótoknak s így 6 tiz éves I 
legjellemzőbb és a legsulyo 
ban van, hogy oly hosszú 
czennium lefolyásáig tartó 
jsajtó büszkélkedve emleget

m
Debreczeu, 1885. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


